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Gy wr Kom I SSAR Brüssel, den 29,Oktober 1942, 


X 
Bet DER "LISSIONSBANK IN BRUISFI 


Tab Ur 4866/42/X111 1 


Herr Président | 


Im Auftrage des Herrn Militärverwaltungschefs 
habe ich die Thre, Ihnen anliegend sein Schreiben vom 29, 
Oktober 1942 Nr,4866/48/XIII f unter Drzugnehme auf y 3 
Absatz 2 letzter Satz der Verordnung über die Fmimionsbank 


in Brüssel vom 27, Juni 1940 und des an Sie gerichtete 


Schreiben des Ferrn Nilitärbeofehlshaber vom 1,Mai 1942 - 


Nr VIII 1997/42 - zu überreichen, 


uit vorzüglicher Hochachtung, 


(s) von Becker, 


AD 


den Prüeidenten 
der Ymissionsbank in Brüssel 


Herr Albert G o £ e A 


Brussel 


LE PRESIDENT DU COMITE D'ENQUETE institue par le 
'oüvernement belge en vertu de l'arreété-101 du 
11 décembré 1941. 


Voce E 


a 


My MIN gaint 


EC Los” 








LIT N 


pour lögalisation de la signature 5 A o 
de M** 2 ا‎ 7/4 TA Fa LA : | LL 
apposé sur le présent document. IE | | | 
Bruxelles, le sell tena ca (945. 
Pour le Mine des Afíaires Etrangéres 
et du Commerce Extérieur, 
Le fonctionnaire délégué, 


1 


ار کے 
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of America 
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/ : An Bel | — | 
3 Mage mpra | Brüssel, den 29,0ktober 2$4x 


y 1942 
—Wilitáirverwal tungschef 


Gruppe : Wi VIII Az,: 4866/42 
Efr/8f XIII f 


In der gestrigen Besprechung haben die von mir emp- 
fangenen Herren Gelegenheit gehabt, Vorschläge und ınre- 
gungen für eine Lösung der Fragen ausführlich vorzutragen, 
die von der Tmissionsbank in Brüssel hinsichtlich der Aus- 
Zahlung von Clobalüberweisungen im deutsoh-belgischen | 
Clearingverkehr aufgeworfen worden sind, Die wilitarver- 
waltung wird alsbald unter Heranziehung der beidersei tigen 
Fachreferenten prüfen, ob und inwieweit den vorge tragenen 
Wünschen entsprochen werden kann, | | 

Unabhängig davon hat die Tmissionsbank in Brüssel 
vorher den Verkehr mit der durch befehl des -ilitürbefehls 
haberse in Belgien und Nordfrankirehe als militärische 
Dienststelle errichteten Wehrmachtverrechnungskasse 80- 
fort aufzunehmen und die bereits vorliegenden Globalolea- 
ringüberweisungen in Höhe von rund RM, 60 Millionen sofort 
auszuzahlen, j 

Sie werden angewiesen, dem vorstehenden Frauchen bis 
Freitag, den 30, Oktober 1942, 16 Uhr, Folge zu Leisten, 
Tie im Schreiben an Herrn Generelsekretär Leemans 
vom 29, September 1942 Nr,4289/42 bereits ausgeführt wor- 
den ist, können die Listen der AWG für die Vergangenheit 
aus neu aufgetretenen Ubergeordneten "ilitärischen den 
sichtspunkten nichts nachgeliefert werden, 

Die Abmachung vom 5, Kai 1942 Uber die Auszehlung 
der Globslüberweisungen im deutsch-belgischen Clearings- 
verkehr bleibt grundsätzlich sufrechtertisl tes mit der 
Anderung, dass alle Globaltiberweisungen Uber die “ehrmacht 


 sverrechnungskasse laufen und nur von ihr und nicht von 
NNN N N den deutschen Dedarfsstellen Listenm®esie belegt werden. 
H4341 —0007 : 5 


AD 


| J, | 
den Herrn Prüsidenten 16019 
der ""isslonsbsnk in Brüssel 
- Oder Vertreter in Amt - Brüssel, 





IM AA UT ^ ha EL Gas 


Im Ubrigen bestehen für die weitere Behandlung der 
Globslelearingüberweisungen im Rahmen der Abmachung vom 


5. Mai 1942 folgende noch zu ertrternde Wüglichkeiten : 


a) Von den globalUberweisungen an die iehrunchtsverrechn- 


nungskasse wird ein fester betrag von monatlich R.S, 

40 Zillionen = birs 500 Millionen nicht belegt, Fur den 
übersteigenden Betrag der monatlich eingehenden GLobal- 
Verweisungen werden Künftig die Listen von der Wehrmach 
verrechnungskasse in H”"ohe von 90 der Summe Ubermit- 
telt werden, Ys wird dabei angestrebt werden, den vol- 
len Nachweis der verausgabten Beträge zu erbringen, Die 
Militaérverwaltung wird darüber hinaus den Versuch ma- 
chen, auch für den honatlichen Freivbetreg von Ri: 40 
Millionen, der grundsátzlich nicht dure! Listen belegt 
zu werden braucht, die Namen der belgischen Warenver- 
kSufer, die ihnen ausgezahlten beträge und die den 
Geschäften zugrunde liegende barenart der "missionsbank 


zu Ubermitteln, 


Wie bereits in den Besprechnungen, die zu der Abmachung 
vom 5, Yai 1942 geführt haben, ertrtert wurde, werden 
von deutschen militärischen Dienststellen laufend ge- 
wisse Warenmengen im Lande erworben, die nicht in Bal- 
gien selbst verbraucht, sondern von den Dienststellen 
nach ausserhalb Belgiens verbracht werden, Die Mili- 
türverwaltung hatte seinerzeit erreicht, dass die dafür 
verausgabten Beträge im Vega des deutsch-belgischen 
Clearings erstattet werden sollten, Die zuständigen 
belgischen Stellen haben Jedoch ihre Fntge gennahme ab- 
gelehnt, so dass die Verausgabung dieser LDetrüge wei- 
terhin aus Besatzeungskosten erfolgen musste, Im Falle 
der Tretattung dieser Aufwendungen im Clearingswe ge 
Könnte die Vehrmachtverrechnungskasse einen listennäs- 
sigen Nachweis von mindestens 90 ; in“ublicher Form er- 
bringen. Un diesen listennässig belegten Betrag würde 
sich dann der unter a geforderte monatliche Yreibe- 
trag der Globalüberweigungen ernhesigon, 


Ts wird gebeten, zu den Vorschlägen zu a und b bald- 
möglichst Stellung zu hehmen, damit die weitere Trôrte 


a 41 
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TE | Ec Gos 
rung der teohnisohen Pinzelheiten den — — Each- 
referenten übertragen werden kann, | 
| Falls keiner der beiden Vorschläge zur Durchführung 
&elangt, würde die Finanzierung der in Frage stehenden Aus 
gaben nur durch eine entsprechende "rhbhung der Besatzsune 
skosten möglich sein, | 


Abschrift dieses Schreibens hat Herr Generalsekretär 
Flienier erhalten/ 


Für den Militurbefehlshaber 
in Belgien und Nordfrankreich 
Der Kilitärverwaltungschef, 


(8) RYEDER, 


POUR COPIE CERTIFIEE CONFORME, 


LE PRESIDENT DU COMITE D'ENQUETE üänstitue par 
le Gouvernement belge en vertu de l'arrété-loi 
du 11 décembre 1944. | 


336 Vu pour légalisation de la signature 
de M: TJ al 22 | 


- hans | 
apposé sur lo y ¡ccument, 
, 12. Q la it A 
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December 4, 1945 
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LUE. E ch | 
POUR LA BFL ¿q Ms LF WORD . UF La Bruxelles, 1e 
es 29 octobre 1942, 


LP CHFP D? L*aDMINISTRATION MILITAIRE * 
حم‎ O / oj 
m“ Are 
Groupe Wi Vill Az, 4866/42 4 
Efr/Sf, XIII f, 


Dans la conversation d'hier, les personnes que 
j'ai reçues ont eu l'occasion de faire d'une manière dé- 
taillée des propositions et des suggestions pour ar ri ver 
ù une solution des problèmes soulevés par la Banque d'f- 
mission à Bruxelles cóncernant le paiement des transferts 
globaux en clearing belgo-allemand, L* administration mi- 
litaire examinera immédintement, en faisant appel aux 
spécialistes de part et d'autre, si l'on peut donner sui- 
te, et dans quelle mesure, sux désirs exprinés, - 


Ind épendamment de cette circonstance, la Banque 
4*faiesion à Bruxelles doit auparavant assurer immédi ate- 
mont lee relations avec la Caisse de Compensation mili- 
taire, créée en tant que service militaire sur ordre du 
Commandant militaire pour la Belgique et le Nord de la 
France, lle doit immédiatement payer les transferts glo- 
baux en clearing qui existent déjà pour un montant de 
50 millions de Ru, en chiffres ronds, 


Il vous est enjoint de donner suite à cette denar 
de pour Le vendredi 30 octobre 1942, ù 16 heures, 


Comme il a déjd été dit dans la lettre du 29 sep- 
tembre 1942, n° 4209/42 à Ur le Secrétaire Générale Lee- 
sans, les listes de 1*All gemeine Worenverkehrage se llschaft 
se rapportant au passé ne peuvent pas être livrées après 
coup pour des raisons militaires d'ordre dupórieur qui 
viennent de se manifester, 


La convention du 5 mai 1942 concernant le paie- 
ment des transferts globaux en clearing belgo-allemand, 
reste maintenue en principe, aveo cette modification que 
les transferte globaux s'effectuent villa Caisse de Com 
pensation militeire, qui fournit des renseignements sous 
forme de liste, au Lieu des organismes nllenands G*appro 
visioonement, 


Tn outre, les possibilités suivantes, que l'on de 
trait encore discuter, existent pour résoudre les trans- 
forte globéux en clearing, û ana le cadre de la convention 

du 5 mai 1942 1 


A Monsieur le Président de la Banque 6’ Taission | 8 
- ou à son représentant - | 


BRUXTLLTS, 


— 1 B 16022 
F 





0227 
a/ Un montant fixe de 40 millions de Em, s 500 millions de 
froncs belges ne fait l'objet d'aucune justificati on, 

À valoir sur les transferts globaux à la Caisse de Com- 
pensation militaire, Celle-ci transmettra A l'avenir le 
Listes à concurrence de 90 £ pour les montante â é passent 
les transferts globaux reçus mensuellement, On essaie- 
ra à cette occasion ‘apporter une justification com- 
plète des montants dépensés, En outre, pour le mont ant 
mensuel libre de 40 Billions de Rn,, qui, en principe, 
ne doit faire l'objet d'aucune justifiention, 1* Admi- 
nistration militaire s'efforcera de transmettre à la 
Senque d'Fuission à Bruxelles les nons des vendeurs 
belges, les montante qui leur sont payée et la nature 
des marchandises ayant donné lieu aux transactions, 


Im ظ‎ dts: 


Comme 11 a déjà été dit lors La a conversations qui ont 
conduit à la convention du 5 mai 1942, Jee services mi- 
liteires allemands achètent couramment. corta nes quanti 
tés de marchandises dans le poya; dlles dé sont pas con 
eommées en Belgique mais sont expédi des au dehors par 
css services militaires, L'administration militaire 
avait obtenu en son temps que les montante ainsi سور و06‎ 
dO soient remboursée par la voie du clearing belgo- 
Allemand, Les autorités belges compétentes ont cepen- 
dant décliné, si bien que le dépense de ces montents a 
40 continuer & se faire au moyen des frais d'occupation 
Fn ces de renboursement de ces dépenses per le voie du 
Clearing, la Caisse de compensation militaire pourrait 
fournir, dens la forme ordinaire, une justification sou 
forme de liste de 90 7 au moins, Le montant mensuel li- 
bre exigé sur les transferts globaux et dont il est 
question sous a/, diminuerait du montant pour lequel 
une justification sous forme de liste est fournie, 


On vous pris de prendre position aussitôt que po سبع‎ 
sible quant aux propositions n/ et b/, afin que l'on puis- 
se remettre aux experts des deux parties l'examen des dé. 
tails techniques, 


Si aucune des deux propositions ne peut être exzécu 
tée, le financement des dépenses en questions ne pourrait 
être possible que Par une augmentation des frais d'ocoura- 
tion à due concurrence, | 


Er le Secrétaire Général PLISNIPR a regu copie de 
cette lettre, 


Pour le Commandant militaire 
pour la Belgique et de Nord de le France, 
JOPIE CHE "lis CONFORME 


| | Le Chef de l'Administration militaire, 
LE PRESIDENT DU COMITE D'ENQUETE, 


institué par le Gouvernement belge (s) 1 
en vertu de l'arrèté-loi du 11 décembre 1944. 
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Brux 2485, 106 OU nar Ar 41045 
Pour le hinete des Affaires Étrangères 


"TIT ^ €t cu Commerce Extérieur, 
—38 Le fonctionnaire délégué, 


[TED STATES OFAN EN 
~ 88 BRUSSELS, BELGIUM, Secombe Y / CAES Li 
ŞE! MICE Ne a 
F Blade, 
PRÉSORIBE n 
- | Alisirs and the signature of Mr, ... (em. J 
P. item 34 


are certilied to le genuine 


Wie, M7 Winfree 


Vice Consul of the United States 
of America 


The seal of the Ministry of Foreign 





le Chef de 1'Adrinistr:tion militaire 2'e chargé 
de vous communi ver ce ouf suit : 

le prolongenent de 04151 desandé pour la nipe en 
Vigueur des relations d'affaires avec la Vehrnachtever- 
rechnungsknsse et pour le prienent des RY. 60 millions 
en suspens, est refusé, Tl sera consteté denzin matin, à 
10 heures, per un fonctionnaire, que le mienent est èf- 
feotu^, 

Au Cas où le puienent ne serait pas effectué, 11 
faut copter sur les mesures les plus rigoureuses È votre 

rad et à 1*¿gará de tous les perticipants responsables. 

En Cas d'uote de sabotage cux installations et 
Valeurs de la Banque Nationale et de la Banque d'intesion, 
Vous="n8:e et les personnes indiquées eur ls liste 01- jointe 
seront 551515 corps et biens, L'oblistion est solidoire. 

Aujourd’hui, evant 19 heures, 11 y a lieu de 


faire savoir par écrit que les diverges installations 


de la Danque et les voleurs des deux Institute d'émission, 


y compris l'Imprimerie dea billets, sont en ordres, 


Lo liste des nons des personnes intéressées 


est ci-jointe. 


8 16025 ach 


IUT LL 


-0 








= 
pr DA dt 
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una à für die Zuhlung der Püakstindigen Mu 60 #illfonen wird 
abgelehnt, Es wird morgen vornittag 10 Uhr duroh einen 
` Beanten festgestellt werden, dass die Zahlung geleistet ist. 

Im Palle des Unterbleibens der Zahlung wuss mit 
schärfsten lossnahmen gegen Sie-uni alle verantwortlichen 
Beteiligten gerechnet werden, F 

Falls Sabotagenkte an den Einrichtungen und werten 
der Nationalbank und der Emissionsbank vorkommen, werden 
Sie die auf anliegender Liste bezeichneten Herren mit ihrer 
Person und mit ihrem gesamten Vermögen in Anspruch genommen 
„Werden, Die Haftung ist solidarisch, 

Bis heute 19 Uhr ist schriftlich mitzuteilen, dass 
sämtliche Einrichtungen der Bank und die Werte beider Noten- 
banken einschliesslich der Notendruckerei sich in ordnungs— 
27581 Co Zustande befinden, 


Die Liste der Namen der betroffenen Herren folgt anbei. 


M. Albert Goffin : Georges Pirsoul Francois Cracco 
Jules Ingenbleek Amile Robin Raoul Librek 


Pierre Berger Fernand Simonart Jean-J. Vincent 


Jean Van Nieuwenhuyse Pierre Aussens Pierre Verhoeven 
Henri Sontag Arthur Bovyn Smile Charles 
Thomas Basyn Henri Janbers John Van Kessel 
Paul Baudewyns Pierre Kauch Raoul Hands 


Paul Bastiné Jeorges Dussart Léon Orbecq 


Ferner die Leiter der Niederlassung in Antwerpen und 


sämtliche leitenden Agenten der Zweizanstalten in der Provinz, 


LE PRESIDENT DU _ COMI TE A 
reté-loi du 11 décembre y^ T» 
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.- per Xiliturbefehlshober As 
à A IT AEs Te M. Brüssel, den L, Wai 1942 
mol sien und in Nordfrankreich 


BoV.Che Wi VIII, 199 /42 


Herr Präsident | 


Der Kommissar bei der Nationalbank von Belgien hat mir 
berichtet, dass bei der Enissionsbenk in Brüssel irrtúnliche 
Auffassungen Uber Unfang und Auswirkungen seines “eisuncsrechts 
ale Kommissar bei der Nationalbank von Belgien gerentiber der 
Buissiousbank in Brüssel bestehen. Dies gibt mir Veranlassung, 
folgendes Klerzustellen: | 

Das Welsungsrecht gründet sich auf 5 3 meiner Vererd- 
nung Uber die Bmissionsbank in Brüssel vom 27.6.1940. Bei 


Anwendung dieses Rechts handelt der Kommissar in meinen Auftrag 


als Inhaber der vollziehenden Gewalt. Nichtausführung dieser 


Weisung wire Nichtbefolgung einer von mir erlassenen Veroränung 
nit entsprechenden Auswirkungen, Line Weisung des Xommissars is 
daher zwingend für den Empfänger der Weisung, der durch sie von 
jeder eigenen Verantwortung entbunden ist. Die Erteilung von 
Auakünften über die der Weisung zugrunde liegenden Dinge sowie 
die Abgabe einer Begründung dafür seitens des Kommissars kommen 
nicht in Frage, 

Im übrigen ist die dem Kommissar entgegenzehaltene 
Auffassung, dass die Bnissionsbank berechtigt sei, Uber Ver- 
rechnungszehlungen aus Deutschland in jeden Falle nähere 
Erläuterungen zu fordern, unrichtig. Der Verrechnungsverkehr 
awisechen Deutschland und Belgien ist nicht durch ein Abkomnen, 
sondern durch meine Bekanntnachnng vom 10, Juli 1940 einseitic 
begründet worden und unterliegt nicht der Kontrolle einer 
belgischen Stelle. Zur Überweisung sind u.a. ausdrilcklich alle 
|| Zahlungen sugélegsen, die besonders vou Reiohswirtsohaftrinis- 


II 


Il terium genehmigt worden sind. Da jede Zahlung von Deutschland 


Im 


H4341 —0 


An den Präsidenten der 
re der Baissionsdank CA 
Herrn Albert Gof fin B 46098 
/ 


EC Cod 








Ec بأو‎ 
y 2. 


nach Belgien ebenso wie in andere Länder entweder vom Reichs- 
wirtschaftsministerium oder in dessen Auftrag von einer 
_Devisenstelle genehnigt werden muss, fallen alle Zahlungen 
"laut besonderer Witteilung" darunter; sie sind auszuführen, 
ohne dose irgendwelche Auskünfte von der Bmissionsbank über 
die den Uberweisungen zugrunde liegenden Vorgänge gefordert 
werden können. | 
Mit vorztiglicher Hochachtung 
(a) von Falkenhausen 


General der Infanterie 


POUR COPIE CERTIFIEE CONFORME 
LE PRESIDENT DU COMITE D'ENQUETE, 
institué par le Gouvernement belge 


en vertu de l'arrété-loi du 11 décem- 
bre 1944. 


aay n de la signature 
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2raéudtion dl La Lettre p° o AR 
Le CO A: FIA EM le bruxei Leo, 
folzique et le Farü de Le lrnvce lo 1 sai 1% 


ronsieur le ?résicent, 

Le Comrisonire près Le inaque Setionsie de Delgi- 
© que n'a fait savoir qu'il existe à la Penque ó''uinoion 

” à Bruxelles dee interprétations erronées sur l*anpleur et 
® les effete de oon droit de donner des orires & la anque 
© d*"siseion comme Connivenire orde la Banque Jationale de 
a Delaique, 

Le droit de dummer len vréres I sur lo y [ 
de pon ordonnance du xL E Eu Nu 
2rustlles, | 

ore Ge l'util iantien de ce droit, Le Consisenire 
agit par non ordre comme 4i1 Kire 44 l'autoriss ul 
ta rot-oufonutien de cet ordre équivaut à ne pee eulvre une 
ordonnant? pries par sci, vveo res ef feta correspond «ata, 

One instrustion du cocniensire, est par conssquent 
cbiigetoire cour celui cul la reçoit et qui ce ce foit ost 
4434 de toute rasyonanbiliti peromaelle, 

La @omeunication de rere@ignerente eur los chos 
quí sont à La bass de i*inetruction de sino que la ¿blico ب‎ 
trance Cu notif bè œ sujet de la part du Torminnairs n'en 
trent pas en question, 

za outre, l'interprétation A ĝu 
Comeiecoire, que la Lancue ¿'"niesion cerait juetifióa 0'e- 
1! A7 chaque cas las explications plus M o9 sur 
les reionenta on coapensation vocent de 1* :ilenagho oos 
isexacte, 

Le eovvenent de olesring entre la Delsique et 1* 11. 
IT ve M iT 83 6ن"‎ accoró, anio EM sviss anils- 
T IW du 10 juillet 1%40 et n'est pas soumis av controle 
d'un service belge, 

‘notre autres, sont exprese(cent eduis à Être trans 
firba, tous lez raisments quí sor: autorisés arl s 
lier par le Sinistére de i*tcomonie au Telen, 

tant donné que chaque MB GL ll en 
Delaigue, sinsi que Gane les autres jey, dois Otre sato- 
* vies ooit per le “isletére de 1*"ernonio Ga Teich, ou par 
" délégation Ge celuie-ci, par un fTice 01 YU. MO Y sor 
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